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Translation 

The crow has called me, 
The crow has called me. 
When the crow came for me, 
When the crow came for me, 
I heard him, 
I heard him. 

The reference in this song is explaiued under number 36. The song 
is somewhat like the former closing song, number 52. 

Nfi1nanQ'naa'tBni'na hu'hu', 
N&'nanii1naa't5ni'na hn'hu'. 
Da'chi'nathi'na hu'hu', 
Da'chi'nathi'na hu'hu'. 

The crow is circling above me, 
The crow is circling above me, 
The crow having come for me, 
The crow having come for me. 

The author of this song, .in his trance vision, saw circling above his 

40. I'YU HA'THABE'NAWA' 

~'niini~sa'na- E'e'ye' ! 
~nani 'sa 'na-~ 'e 'ye '  ! 
I'yu hii'th5hE'nawa'. 
Bi'taal*n-E'e'ye' ! 
Bi'taa'wu-E'e'ye' ! 

Translation 

My children- Eie'ye'! 
My children- E'e'ye'! 
Hcre it is, I hand it to you. 
The earthTE'e'yel! 
The earth-E'eiye'! 

speaks to his children and gives them the 

I new earth. 
v 

Hain&'hi ya'ga'ahi'na- 
HainaB'hi ye'ga'ahi'na- 
Sit'ni y a'gu'nawal-Ahe'e' ye' ! 
SB'niya'gu'nawa'- Ahe'e'ye' ! 
Ng'yu hil'nina'ta i'tha'q, 
Na'yn hii'nina'ta i'tha'q. 


